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NOTE D�INFORMATION 

sur la réunion qui s�ouvrira au Palais des Nations, à Genève, 
le mercredi 27 avril 2005, à 10 heures* 

I.  INTRODUCTION 

1. Le 14 novembre 2004, à Washington (États-Unis d�Amérique), des ministres représentant 
14 pays ont signé le mandat portant création du Partenariat sur les débouchés du méthane, 
initiative internationale centrée sur la promotion de la récupération et de l�exploitation 
économiques et à bref délai du méthane en tant que source d�énergie propre. Il s�agit en outre 
d�une opération concrète tendant à réduire les émissions globales de méthane tout en intensifiant 
la croissance économique, favorisant la sécurité énergétique, protégeant l�environnement et 
réduisant les émissions de gaz à effet de serre. Cette initiative présente d�autres avantages, 

                                                 
* Les représentants sont priés de remplir le formulaire d�inscription ci-joint (également 
disponible sur le site Internet de la Division CEE de la restructuration industrielle, de l�énergie 
et du développement des entreprises: http://www.unece.org/ie) et de le retourner au secrétariat 
de la CEE, deux semaines au moins avant la session, soit par télécopie (+41 22 917 00 38), 
soit par courrier électronique (charlotte.griffiths@unece.org). Avant la session, les représentants 
sont priés de se présenter au Groupe des cartes d�identité de la Section de la sécurité et de la 
sûreté de l�ONUG, installé à la Villa Les Feuillantines, 13, Avenue de la Paix, Genève 
(voir le plan ci-joint) afin de se faire délivrer une plaque d�identité. En cas de difficulté, 
téléphoner au secrétariat de la CEE (poste 74140). 
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dont l�amélioration de la sécurité dans les mines, la réduction des déchets et une meilleure 
qualité de l�air local. Les objectifs de ce partenariat seront poursuivis en collaboration entre les 
pays développés, les pays en développement et les pays en transition, avec une forte participation 
du secteur privé. Le Partenariat sur les débouchés du méthane cible au départ trois grandes 
sources de méthane: les décharges, les mines de charbon souterraines et les systèmes de gaz 
naturel et de pétrole. 

2. Le Partenariat est piloté par un comité directeur composé de hauts responsables 
gouvernementaux de chaque pays membre, tandis que trois sous-comités s�occupent plus 
précisément de questions intéressant les différentes branches de l�industrie. La présente réunion, 
qui est celle du Sous-Comité des mines de charbon souterraines (également dénommé 
Sous-Comité du méthane provenant des mines de charbon (MMC)) traitera de la récupération 
et de l�exploitation du méthane provenant de ces sources. 

3. Ne peuvent être membres du Comité directeur et des sous-comités que des responsables 
gouvernementaux ou leurs représentants désignés, mais il a été créé un Réseau pour faciliter de 
façon informelle la communication, l�élaboration et l�exécution des projets et la participation 
du secteur privé. Ce réseau sera un mécanisme central de coordination et d�organisation des 
efforts du secteur privé, des organisations gouvernementales et non gouvernementales, y compris 
les représentants des autorités locales, des fabricants de technologie, des réalisateurs de projets, 
des investisseurs, des chercheurs et des organismes multilatéraux et régionaux de 
développement. Conscients de l�importance de cette association entre le secteur public et 
le secteur privé, les pays membres du Partenariat entendent être des membres actifs du Réseau.  

4. Les objectifs du Partenariat sur les débouchés du méthane sont conformes aux objectifs 
et aux programmes de travail du Groupe spécial d�experts sur le méthane provenant des mines 
de charbon de la CEE, et les complètent. Sont membres du Partenariat, et étaient présents à la 
première réunion du Groupe spécial d�experts du 6 décembre 2004, les pays suivants: Australie, 
Brésil, État-Unis, Fédération de Russie, Italie, Royaume-Uni et Ukraine. 

5. Pour de plus amples détails au sujet du Partenariat, on pourra visiter le site Web qui lui est 
consacré à l�adresse http://www.epa.gov/methanetomarkets/index.htm ou 
www.methanetomarkets.org.  

II.  OBJECTIFS DE LA RÉUNION 

6. Les principaux objectifs de la réunion sont les suivants: évaluer les progrès réalisés à ce 
jour dans l�exécution des activités de la première année du Partenariat relatives à la récupération 
et à l�exploitation du méthane provenant des mines de charbon et progresser sensiblement dans 
l�élaboration d�un plan d�action qui orientera les activités de la deuxième à la cinquième année. 

III.  THÈMES DE LA RÉUNION 

7. Le Sous-Comité des mines de charbon souterraines se penchera sur les thèmes suivants: 

a) Examen des activités de la première année; 

b) Établissement d�un plan de communication pour les membres du Sous-Comité et 
les membres du Réseau; 
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c) Définition des activités et des possibilités concrètes de collaboration et de 
coopération en faveur des objectifs du Partenariat; 

d) Définition de la marche à suivre pour établir le plan d�action du Sous-Comité; 

e) Élaboration de l�ordre du jour provisoire de la prochaine réunion du Sous-Comité. 

IV.  ORDRE DU JOUR PROVISOIRE 

8. L�ordre du jour provisoire de la réunion est indiqué ci-après. Les travaux se dérouleront 
les 27 et 28 avril de 10 heures à 13 heures et de 15 heures à 18 heures. 

Point 1: Examen et adoption de l�ordre du jour (ENERGY/GE.4/AC.1/2005/1) 

Le premier point de l�ordre du jour sera l�examen de l�ordre du jour de la réunion. Une fois 
cet examen terminé, les membres du Sous-Comité adopteront l�ordre du jour.  

Point 2: Présentation des membres du Sous-Comité et des membres du Réseau 

Les membres du Sous-Comité et les membres du Réseau auront chacun la possibilité 
de se présenter brièvement.  

Point 3: Déclarations d�ouverture 

Chaque délégation représentée au Sous-Comité et la CEE, hôte de la réunion, auront 
la possibilité de faire de brèves déclarations d�ouverture. 

Point 4: Actualités du Partenariat sur les débouchés du méthane 

Les États-Unis sont convenus d�assurer le secrétariat du Partenariat durant les deux 
premières années. La coprésidence (États-Unis) fera le point sur les aspects administratifs 
du Partenariat, à savoir: nouveaux membres, organisation de la prochaine réunion du Comité 
directeur au complet, rapport de situation sur le site Web du Partenariat et toutes autres questions 
administratives. 

Point 5: Examen du programme de travail de la première année 

Lors de la réunion ministérielle de novembre 2004, le Sous-Comité a jugé que la mise 
au point du plan d�action dans sa version définitive prendrait environ un an. Il a donc défini 
plusieurs thèmes centraux pour 2005: i) la propriété du gaz; ii) les mesures d�incitation en faveur 
de l�exploitation du MMC; iii) les marchés du carbone et les transactions; iv) l�établissement 
de normes techniques et d�une technologie uniformes pour les projets MMC; v) mise en 
évidence des projets MMC réussis dans les pays membres et diffusion des enseignements tirés; 
et vi) au moins un colloque sur le transfert et les politiques en matière de technologie. 
Le Sous-Comité fera rapport sur les progrès accomplis sur chacun de ces thèmes et se penchera 
sur les perspectives pour le restant de l�année. 



ENERGY/GE.4/AC.1/2005/1 
page 4 
 
Point 6: Débat ouvert entre le Sous-Comité et le Réseau 

Un débat ouvert et approfondi entre les membres du Sous-Comité et les membres 
du Réseau est essentiel au succès du Partenariat. Une bonne partie de la réunion consistera à 
favoriser ce dialogue en sollicitant une contribution du Réseau à l�examen de diverses questions. 
Ce débat devra permettre de définir des activités et des possibilités concrètes en matière de 
collaboration et de coopération entre les pays membres et le Réseau en vue de la réalisation de 
projets MMC supplémentaires. En sus des activités ponctuelles, le Sous-Comité a étudié, lors 
de la réunion ministérielle, la nécessité d�une stratégie de communication «verticale» afin de 
faire valoir les avantages de la récupération du MMC au niveau de la prise de décisions au sein 
des institutions gouvernementales ou non gouvernementales. Cette question sera elle aussi 
examinée lors de la session. 

Point 7: Plan de communication entre le Sous-Comité et le Réseau 

Étant donné la vaste dispersion géographique des pays membres du Partenariat sur les 
débouchés du méthane, il faudra, pour que les travaux du Sous-Comité soient efficaces, mettre 
en place un solide cadre de communication entre les représentants et les membres du Réseau. 
Les participants feront le point sur le projet d�élaboration d�un outil de communication sur 
l�Internet et d�autres moyens de communication optimaux. 

Point 8:  Plan d�action sur le méthane provenant des mines de charbon en vue 
du Partenariat 

Le Comité directeur a chargé le Sous-Comité de présenter une esquisse de plan d�action 
avant ou pendant la réunion suivante du Comité directeur et d�en établir la version définitive 
à la réunion ministérielle suivante. La réunion suivante du Comité directeur devrait avoir lieu 
en octobre ou novembre 2005 ou janvier 2006, en un lieu qui reste à déterminer. À la réunion 
ministérielle de novembre 2004, le Sous-Comité des mines de charbon souterraines s�était fixé 
pour objectif de présenter au Comité directeur, au plus tard à sa réunion suivante, un plan 
d�action complet. Les travaux au titre du point 5, y compris les monographies de pays, et des 
points 6 et 7 fourniront les éléments de base à l�élaboration du plan d�action. Le point 8 sera 
l�occasion, pour les membres du Sous-Comité et les membres du Réseau, de se pencher sur les 
points suivants: examen et adoption de l�avant-projet de plan, répartition des tâches en vue de la 
mise au point du plan, plan de communication pour l�examen formel et les observations et 
calendrier des travaux en vue d�achever l�élaboration du plan pour la réunion suivante du Comité 
directeur. 

Point 9: Autres points pertinents 

Toutes autres questions pertinentes ou autres points qui pourraient être proposés pendant 
la réunion pourront être ouverts à la discussion selon le temps disponible. 

Point 10: Organisation de la prochaine réunion du Sous-Comité 

La prochaine réunion du Sous-Comité se tiendra à l�occasion de la prochaine réunion du 
Comité directeur, au quatrième trimestre 2005 ou en janvier 2006. Les membres du Sous-Comité 
établiront l�ordre du jour provisoire de la réunion. 
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Point 11: Déclarations de clôture 

Chaque délégation représentée au Sous-Comité, le pays hôte, la CEE et, selon le temps 
disponible, les membres du Réseau, auront la possibilité de faire de brèves déclarations 
de clôture. 

Point 12: Clôture de la session 

V.  LIEU DE LA RÉUNION 

9. La réunion sera accueillie par la Commission économique des Nations Unies pour l�Europe 
et se tiendra au Palais des Nations, à Genève (Suisse).  

10. Les informations à l�intention des participants aux réunions qui se tiennent au Palais des 
Nations sont accessibles sur le site Web de l�Office des Nations Unies à Genève (ONUG) 
à l�adresse: http://www.unog.ch, sous «Conférences et autres événements» (barre de menus 
horizontale), puis «Information à l�intention des délégués» (barre de menus verticale). 

VI.  LANGUES DE TRAVAIL ET DOCUMENTATION 

11. Les langues de travail de la réunion seront l�anglais, le français et le russe. L�interprétation 
simultanée sera assurée dans ces trois langues. 

VII.  INSCRIPTION ET ACCRÉDITATION AUPRÈS DE L�ONU 

12. Le formulaire d�inscription (annexe II de la présente note d�information) doit être rempli 
et envoyé aussi bien au secrétariat de la Division CEE de la restructuration industrielle, 
de l�énergie et du développement des entreprises, à Genève, qu�au Coalbed Methane Outreach 
Program à Washington. Les participants sont priés de se munir à Genève de la copie originale 
de leur formulaire d�inscription et de la présenter au Sous-Groupe de l�identification et de 
la gestion des garages lors du retrait de leur plaque d�identité, et ce à l�adresse suivante 
(voir le plan en page 11): 

Sous-Groupe de l�identification et de la gestion des garages 
Section de la sécurité et de la sûreté de l�ONUG 
Villa Les Feuillantines 
13, Avenue de la Paix 
1211 Genève 10 

VIII.  HÉBERGEMENT 

14. Les participants prendront eux-mêmes les dispositions nécessaires à leur hébergement. 
Pour l�hôtellerie à Genève, on pourra consulter les sites Web suivants: 

i) http://accomline.com/hotels.reservations/Geneva.htm; 

ii) http://www.en.hotels-in-geneva-switzerland.venere.com/; 

iii) http://www.geneve-tourisme.ch. 
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IX.  ACCOMPAGNANTS 

15. Les accompagnants seront les bienvenus à la réception qui sera offerte au Palais des 
Nations le mercredi 27 avril à 18 heures, pour autant qu�ils aient rempli et présenté un formulaire 
d�inscription distinct.  

X.  VISAS 

16. La CEE pourra aider à obtenir les visas nécessaires. Les demandes à cet effet devront être 
adressées au secrétariat de la CEE par l�intermédiaire de Mme Catherine Pierre 
(adresse électronique: catherine.pierre@unece.org/téléphone: +41 22 917 41 40). 
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ANNEXE I 

RÉUNION SUR LE PARTENARIAT INTERNATIONAL POUR LE RÉSEAU 
SUR LE MÉTHANE PROVENANT DES MINES DE CHARBON 

Groupe spécial d�experts sur le méthane provenant des mines de charbon 

La réunion se tiendra les 27 et 28 avril 2005 au Palais des Nations, à Genève (Suisse), 
et s�ouvrira le mercredi 27 avril 2005 à 10 heures. 

FORMULAIRE D�INSCRIPTION 

Les représentants qui participeront à la réunion sont priés de remplir le formulaire 
d�inscription ci-joint et de le retourner, deux semaines au moins avant la session, soit par 
télécopie (+41 22 917 00 38 et +1 202 343 2202), soit par courrier électronique, aux deux 
responsables suivants: 

Mme Charlotte Griffiths 
Spécialiste des questions économiques 
Division de la restructuration industrielle, de l�énergie 
et du développement des entreprises 
Commission économique des Nations Unies pour l�Europe (CEE) 
Palais des Nations 
CH-1211 Genève 10 (Suisse) 
Téléphone: +41 22 917 19 88 et 917 41 40 
Télécopie: +41 22 917 00 38 
Adresse électronique: charlotte.griffiths@unece.org 
Site Web: http://www.unece.org/ie. 

M. Clark Talkington 
Team Leader 
Coalbed Methane Outreach Programm 
US Environmental Protection Agency 
1200 Pennsylvania Avenue, NW (6202J) 
20460 Washington DC, USA 
Téléphone: + 1 202 343 9484 
Télécopie: +1 202 343 2202 
Adresse électronique: talkington.clark@epa.gov 
Site Web: http://www.energy.gov. 
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UNITED NATIONS OFFICE AT GENEVA 

 Conference Registration Form   Date: _____________________________________  
Please fax this completed form to the Host Secretariat  and BRING THIS ORIGINAL with you to Geneva. 

An additional form is required for spouses. 

Title of the Conference  
ECE - IREED International Coal Mine Methane Project Network Partnership Meeting, 27-28 April 2005 

Delegation/Participant of Country, Organization or Agency 
 

Participant     

Mr.   Family Name  First Name 

Mrs.      

Ms.   Date of Birth:     /     /                      (dd/mm/yyyy)   

Participation Category 

Head of Delegation   Observer Organization Participation  
Delegation Member   NGO (ECOSOC Accred.)  From 
Observer Country   Other (Please Specify Below)  Until 
  

 

 
 

Do you have a badge issued as a mission diplomat or employee, NGO card issued in Geneva or  
a long-duration conference badge issued at Geneva. If so, PLEASE TICK HERE 

Document Language Preference English  French  Other    

Origin of Identity Document  Passport or ID Number  Valid Until 
     
Official telephone N°.  Fax N°.  Official Occupation 
     
Permanent official address 
 

Address in Geneva   
 

 

 
 On Issue of ID Card    Security Use Only  
 Participant Signature    Card N°. Issued  
     

 
 

       
       

 Date    Initials, UN Official  
       

   

 

 

 

   

 
 

Email Address 

 
Participant photograph if
form is sent in advance 
of the conference date. 

 
Please PRINT your 

name on the reverse side 
of the photograph 

 

PLEASE NOTE ONLY 
CERTAIN 

CONFERENCES 
REQUIRE A PHOTO, 

IF YOU ARE NOT 
ASKED TO PROVIDE 

ONE BY THE 
CONFERENCE  
STAFF YOUR 

CONFERENCE IS 
NON PHOTO 
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nnexe II
 

 
 

Security Identification Section
Open 08.00 − 17.00 non-stop 

Security ID 
Section Entry 

ENTRY 
for authorized 
persons only 

on foot 

DOOR 1
SAFI 

DOOR 2 
Medical Service

Rooms 
C-3 & A-R 

DOOR 6 
Naville 

Post Office 
Bank 

Rooms 
1 to 3 

H-3 & F-3

DOOR 20 
Library 

La Pelouse

DOOR 40 
Rooms 
17 to 27 
XVII to 
XXVII 

DOOR 13 OR 15
Assembly Hall 

& Room 16 

ENTRY/EXIT
Cars and 

Pedestrians

DOOR 11
Security 
Rooms 
4 to 12 

IV to XII

Villa 
Le Bocage

-----


